
Correspondencia de Zumalacarreguí 
en el Fondo Gomendio

por MARIA TERESA GABARAIN ARANGUREN

El Museo de Zumalacarreguí adquirió recientemente un lote de 40 canas 
y 8 oficios del General Zumalacarreguí que se encontraban en el archivo pri
vado de la familia Gomendio, de Oñate. El lote puede clasificarse del modo 
siguiente;

— 29 cartas a José Francisco de Alzaa 
— 7 cartas al General Guibelalde 
— 1 carta a un denominado “Chapela”
— 1 carta a D. Benito Dorronsoro 
— 1 carta a Lardizabal 
— 1 carta ilegible
— 4 oficios al Comandante General de Guipúzcoa 
— 3 oficios al Comandante del 1**' Batallón de Guipúzcoa
1 oficio al Comandante del Estado Mayor de Guipúzcoa

Cartas y oficios fueron enviados a su destino entre el 9 de diciembre de 
1833 y el 20 de mayo de 1835, desde diversos puntos del áspero territorio que 
limitan la Barranca, la Sierra de Codes, la Tierra de Estella y la Llanada de 
Alava. Dentro de esta zona, la Boninda y las Amézcuas serían prímero refu
gio y más tarde base de las correrías de Zumalacarreguí.

En estas cartas Zumalacarreguí cuida más su estilo que en las dirigidas a 
la fanylia* Amistoso con Guibelalde, protocolario con Lardizabal, emplea 
siempre un tono mesurado, sin rastro de autoritarismo. Sorprende esta actitud 
en un jefe de cuyas explosiones de cólera hablaron propios^ y extraños^. Za-
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ratiegui en su Vida y  hechos de D. Tomás Zumalacarregui alaba los modales 
del G enerali que nos sorprende con una fòrmula de cortesia dieciochesca 
ya pasada de moda: (“Finos afectos a Madama”) en una carta a Alzaa 
(Carta n® 46)

Con Guibelalde, Comandante General de Guipúzcoa, emplea Zumalaca
rregui un tono distendido que oculta quizás una relación difícil. El 14 de mar
zo de 1836, el periódico orleanista Le Phare de Bayonne anunciaba el cese de 
Guibelalde por Don Carlos, motivado por la actuación del General el 3 de 
marzo. J. Antonio Zaratiegui atribuye el cese a una iniciativa de Zumalacarre- 
gui^. Este por su parte, critica abiertamente a “Bartolo” pero presenta su susti
tución como deseo de Don Carlos.: “S. M. ha dispuesto que Guibelalde sea 
reemplazado por Gómez en el encargo de esa Comandancia General y que el 
primero vuelva a este Exercito........espero que el servicio mejorará consider
ablemente p® lo q® cuento con el zelo y esfuerzos de V..........La intempestiva
venida de Guibelalde a Segura en los críticos momentos en que Sagastibelza 
encerraba a Ocaña con su columna en Elizondo ha retrasado algo las opera
ciones...” (Carta n® 40)

Con José Francisco de Alzaa, Comandante del Primer. Batallón de Gui
púzcoa, se muestra deferente y hasta obsequioso. El hacendado de Oftale que 
el 3 de octubre de 1833 se levantó en favor de Don Carlos con el lema “Dios, 
Fueros, Patria y Rey”^ debía ser hombre de prestigio y muy bien informado, 
como lo demuestran las cartas 36 y 37.

En toda la correspondencia aparecen una serie de preocupaciones domi
nantes. Una de ellas será el asegurar la buena comunicación entre la Barranca 
y el interior de Guipúzcoa a través de Cegama y Segura, cuyo control le per
mitía también rápido acceso a Oñate, en el extremo sur de Guipúzcoa, cerca 
de Vizcaya. (Cartas n® 9, 10, 11, 33 y 37). Una espina en el zapato del Gene
ral era su antiguo compañero de guerrilla Gaspar Jauregui, a quien siempre 
cita utilizando el apodo de “el Pastor”. Natura! del país y buen conocedor de 
sus gentes, era Jauregui un enemigo temible, tanto más cuanto que sus hom
bres, los “chapelgorris” (o “peseteros”) hablaban el euskera^.

Frecuentes son las alusiones a la escasez de ropa, de zapatos, de muni
ción o de alimentos para los caballos (Cartas n® 9, 11, 19, 22, 23, 24, 25, 26, 
27, 28, 40, 42 y 44). Todo es relativo en este mundo y los jefes militares de 
antes y de ahora, incluidos los que han mandado ejércitos poderosos, se han
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quejado constantemente de diversas carencias. En el caso de Zumalacarregui, 
las lamentaciones parecen justificadas. La prensa contemporánea nos habla 
del soldado carlista desharrapado, vestido de lienzo y con alpargatas, pese a 
los rigores de la estación^.

Su inferioridad frente a las tropas liberales solo podía compensarse con 
una rapidez de movimientos que todos le reconocen^. Con frecuencia alude a 
la necesidad de reserva así como a la importancia de los “confidentes” (Car
tas n® 7, 11,14, 18, 28, 33, 34, 41 y 47). Al parecer, el espionaje estuvo bien 
organizado en Guipuzcoa (Carta n® 36) y Navarra, pero dejaba mucho que de
sear en Alava (Cartas n° 7 y 14), lo que le hizo perder alguna oportunidad.

Ante Alzaa, el General no oculta sus desacuerdos con el Cuartel Real y 
con los encargados de los asuntos económicos. Así dice a su amigo: “y si 
Guivelalde le entrega a V. la copia de ia que le escribo a Zabala verá que le 
caliento a este las orejas por que amigo en ciertas ocasiones no se puede me
nos de hablar claro. S. M. sabrá sin duda con el tiempo todo y entonces pode
mos esperar que lejos de vituperar mi fuerte resistencia la alabe y aprueve aun 
cuando así no sea ¿no será suficiente la interior satisfacción de que si así se 
hace solo es por procurar el bien del servicio del Rey N. S. ’’Está claro que 
Zumalacarregui estaba dispuesto a servir a Don Carlos aún a riesgo de desa
gradarle... (Carta n® 13). En otra ocasión muestra su disgusto ante un proyecto 
del Cuartel Real de enviar a Balmaseda con una expedición a Castilla, para lo 
que no se había demandado su parecer. (Carta n® 24). La mala administración 
de los recursos económicos será otro motivo de crítica. Según él, si los sumi
nistros no atravesaban la frontera, no era tanto por la vigilancia de sus enemi
gos como por el impago de deudas a los contrabandistas (Carta n® 28).

Duro con los desertores (Carta n® 3), Zumalacarregui parece flexible a la 
hora de conceder exenciones si había motivo razonable (Cartas n® 25, 29 y 
39). El campesino, que fácilmente se adaptaba al ir y venir de las guerrilas, no 
estaba habituado a la severa disciplina de un ejercito regular que le obligaba a 
permanecer largo tiempo lejos del hogar. (Cartas n® 19, 21). Además, como 
indica a Alzaa, nunca le faltaron combatientes (Carta n® 39).

Y era para él fundamental la buena relación con un paisanaje que apoya
ba con decisión la causa de Don Carlos y que proporcionaba una activa red de 
“confidentes”.
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CARTA N» 1

Comandancia Gral.de 
Navarra
Guipuzcoa y  Vizcaya 
RESERVADO

Sírvase manifestarme si enese Batallón de su car
g o  existe D". Juan Moreno Teniente procedente del 
Regimiento 6“ ligero del Ejercito rebolucionario o  si 
tiene alguna noticia sobre su existencia pues se sabe 
que antes de ayer pasó pr este Cuartel Gral y  interesa 
mucho al servicio del Rey N .S. saber su paradero y  en 
caso que fuese habido se le presentara en esta

D ios gua a V.m.a. Cuartel Gral de Echarri-Aranaz
9  de Die® de 1833

El Com“  Gral 
Tomás Zumalacarregui

Sr Comd. del 1er Bat” de Guipuzcoa

CARTA N* 2

A lS rC o m  del 1er 
Bat" de Guipuzcoa

Iturmendi 
Del 

Gral en Jefe

Comand® General de Navarra
Según partes que he recivido parece que en  el día 

de hoy se ha reforzado el punto de Salbatierra con al
guna más fuerza y por esta razón se hace indisp>ensable 
que luego que se reciva este oficio disponga que se 
nombren algunos oficiales y  tropa de ese Batallón que 
continuamente ronden e l Pueblo. A sí mismo mañana a 
las cinco de la madrugada se tocará la, Diana a cuya 

se formará el Batallón en ese Cáihino Real y  si 
lloviese dentro de las casas. Si hubiera novedad m e da
rá V. inmediatamente parte y  procuraran adelantarlo 
siguiendo la retirada hasta donde reciva m is ordenes ó 
sino hasta llegar á este punto. Será también del mayor 
interés que mande V. algunos paisanos del pueblo co
m o de abanzada afm de que le avisen si hay alguna no
vedad

D ios guar^® a V.m.a 
a Echarri-Aranaz 11 de Dic a las 9 de la noche de 1833

El com  Gral en Jefe 
Tomás Zumalacarregui



CARTA N2 3

Comand Gral 
de Navarra

T en ien d o  en tend ido  que d ev id o  V . hacer presos a d o s C abos desertores  
de! R eg im ien to  d e  C avaüeria  d e  e ste  R ey n o  h e  d isp u esto  q u e inm ediatam ente  
bien am arrados y  c o n  la  correspondien te esco lta  lo s  rem ita V . a  este  Cuartel 
Gral cuya  ig u a l operación  habrá co n to d o s lo s  de lin cu en tes de tan f e o  delito  

D ios gua.a V.m.a Cuartel Gral de Salinas de Oro 30 de Marzo de 1834

Sr D" José Alzaa Com® del 1er Bat°" de Guipuzcoa
Tomás Zumalacarregui

CARTA N» 4

R.S.
A  D" Bartolomé Guibelalde Comandante 
Gral de Guipuzcoa 
donde se halle 
Del General en Jefe

Echarri-Aranaz 15 de Abril de 1834 
Querido Guibelalde: Interesa mucho mu
cho al mejor servicio del Rey N.S. que a 
toda prisa vengas a verte conmigo.

Hoy me desprendido del de
Guipuzcoa a cuyo comandante he dado 
instrucciones 

Ayer no vi al dos salidas por
las abanzadas

Tomás Zumalacarregui 
Mañana salgo p  ̂Bastan con el Bat°" para 

vestírio de consiguiente pueden venir.

Comandan.
General de Navarra

CARTA N» 5

Acabo de llegar a este punto con el 1er Baton y Coma de Guías 
donde quedo a pernoctar y continuar mi marcha a Bastan según lo 
tengo insinuado a V.S. pero como en este momento recivo avisos 
de que el Pastor estaba hoy por la mañana en desde
donde ha pasado a Leyza deseoso de aprovechar cualquier buena 
coyuntura he dispuesto que ganando momentos me diga V.S 
cuanto le conste sobre este particular replegandose acia este punto 
con toda la fuerza que le sea posible y avisándome el punto donde 
considere más oportuno hacer alto para qe yo salga con la fuerza 
que tengo a mi inmediación

Dios gua a V.S 
a Larrainzar 16 de A brde 1834

Sr Com“  Gral de Guipuzcoa
Tomás Zumalacarregui



CARTA N« 6

Larrainzar 20 de Abril de 1834
Querido Bartolo: según aviso que recivo ayer estaba Eraso con los tres Batallones en 
Sangüesa y hoy era de pasar a la Valdorba. Iturralde seguía hoy en Iturgoyen y Loren
zo Oraa han pasado de Estella a Puente llevándose los heridos y enfermos de Los Ar
cos y Estella, y  al parecer todos en dirección a Pamplona.

Tanto a Eraso como a Iturralde doy orden p® que se concentren en la Borunda y 
com o por oficios que recibo de Zabala y Uranga reclaman m i cooperación contra los 
fines de Quesada q® sigue en Vitoria he dispuesto que sigan la marcha que tengo dicha 
pues cuento con que mañana estarás en el punto indicado.

Nada más se ofrece a tu afftno amigo y comp

Tomás Zumalacarregui 
Avisame la posición de los enemigos de Guipuzcoa

CARTA N« 7

Echarri-Aranaz 19 de Mayo de 1834

Mi querido Chapela. En el camino de Huarte a esta recivo la mya de hoy y  sobre 
todo ha ocupado mi imaginación la idea que me indicas de darle una zurra al Pastor en 
caso que vaya a Vitoria al tiempo de su regreso. Conviene pues que le dediques a to
mas las devidas disposiciones usando de reserva y extremada precaución pues ya sa
bes que para dar un golpe es preciso todo. En el momento que sepas que e l Pastor 
camina a Vitoria deves mandar personas de cofianza dentro de esa ciudad con el obje
to de avisamos con r^ id ez  tan pronto como que van a salir p* regresar a la 
Provincia tiempo nos ayuda poco p® semejante empresa y la gran falta de 
calzado imposibilita el hacer marchas pero habiendo seguridad de poder darle caza a! 
tal Pastor todo se pondrá en movimiento. Toma pues con interés y procediendo en to
do con reserva a las averiguaciones convenientes que yo contra aviso pronto estaré 
donde convenga.

Me alegro que te aprovechases nada menos que de 160 fusiles, de aquí se puede 
inferir que la columna enemiga quedó enteramente desbaratada.

Conserbate bueno y  manda a tu afftno am°

T. Zumalacarregui



R.S.
A D. Bartolomé 
Guibelalde Comandan^ 
Gral de Guipuzcoa 

Cegama 
del 

Gral en Jefe

CARTA N» 8

AIsasua 22 de Mayo de 1834
Mi querido Bartolo: Acabo de trasladarme a este 

punto (aunque con mi indisposición). Despues de ha
ber mandado un Batallón sobre la Amezcua y otro so
bre Ibañeta para que opere en unión del 5“ que se halla 
en Beunza; de suerte que aquí tengo yo las compañías 
de guías y los Batallones 1® y 2®. En este concepto y en 
vista de lo que me insinúas sobre el encuentro de ayer 
y demás he dispuesto que desde luego vayan dos Bata
llones de los tuyos a ocupar a Segura y  que el otro 
quede en Cegama y q® al mismo tiempo dobles las 
confidencias p® que nos den parte de todo con rapidez. 
Si los Batallones tuyos de Segura se viesen amenaza
dos y no pudiesen sostenerse pueden replegarse aquí y 
si se me dan los partes con yo concurriré
con tiempo a reforzarlos y castigaré del Pas
tor o del que intente venir a atacarlos

En medio de otras atenciones tengo la sostener ex
pedita la comunicación con Oñate hasta la vuelta de 
Sanz a quien mandé a cierta comisión y se da poca 
priesa y por eso  y mientras otra cosa no me ocupa más 
seriamente según el giro délas columnas tengo que 
pensar en abanzar.

Todavía no he recivido aviso de que se haya m o
vido Oraa a Pamp® ni Quesada a Estella ni acertamos 
q® negocio ü-aen entre manos.

Avisame de todo ydelas noticias q® correnp^ hay y 
dispon de tu comandante amigo

Por indisp®" del Gral que está sudando en cama 
Su afftno. s.s.

Juan Ant. Zariategui
P.D. Ya escriviré que se ponga en el Boletín el encuentro de ayer y contestaré a tu ofi
c io  p® satisfacción de los del 1*’' Batallón

Si está hay Sanz q® las aguas dice el Gral no le mataron que se dé más priesa 
Traigo este sobre Salbatierra con el 4= Batallón

CARTA N« 9

AIsasua 23 de Mayo de 1834

Querido Bartolo. Apesar de tu carta que recivo en q* me dices la resolución que 
tienes formada de hacer movimiento sobre Mondragón Placencia y Elgueta insisto en 
lo que te escriví anoche para que con dos Batllones ocupes a Segura y  el otro se man



tenga en Cegama manteniendo así una perfecta comunicación conmigo pues mientras 
yo no haga movimiento no deben hacerlo con Batallones en cuyo caso yate avisaré 
cual sea pues ya te dije en m i anterior que si se veían atacados y no tubieses ni antici
pada para darmelo a mi pueden replegarse a esta parte y  también te indique hasta la 
vuelta de Sanz m e conviene mantener expedita la comunicación sobre Oñate por que 
dicho Sanz deve traerme 200 fusiles Vizcaya y y o  he prometido llegarme hasta 
dicho Oñate con un par de Batallones: en fin este es m i esencial cuidado que también 
te vendrá a ti bien cuando se intente para los 190 que piensas tomar

Ultimamente todas nuestras operaciones deven hacerse sin perder de vista las co
lumnas de Estella que ayer subsistían quietas pero que es preciso observarlas. Uranga 
está ya sobre Salbatierra y hoy veremos de decirte algo que sea conducente a nuestro 
intento.

Según me escrive Arcelus le tiene preso en la prevención por cierta deuda no me 
interesa que lo sueltes pero si q® no me moleste más, en que sele tenga en mejor para
je, es decir separado de los otros. En fin líbrame del mejor modo posible de importuni
dades pues vastante tengo con mi actual destemplanza; sigo sudando algo en la cama 

Faltan cuatro correos de Madrid en Pamplona según escrive Armildez a Ezpeleta 
nosavemos en que consistirá. Las columnas enemigas se emplean en transportar gra
nos a Pamplona, según parece 900 llevaron ayer del Duque de Granada 

Avisame si quedas enterado de m is indicaciones y  de haverlas puesto en ejecu
ción y  deja que se amejore un poco tu affmo am® y comp°

Por el Gral que está sudando en cama 
Su affmo

Juan Ant Zariategui

CARTA N« 10

Alsasua 24 de Mayo de 1834

Am igo Bartolo. Las columnas de Linares y Quesada llegaron desde Estella a Escala en 
la Amezcua esta tarde donde al parecer pernoctaron sin que ha esta hora sepanada de 
si han hecho movimiento los que había en Puente y en Pamplona aunque es de inferir 
que no, cuando no se me ha enviado aviso, ero es bastante presumible que el Pastor 
obre en convinación don las dichas fuerzas de Quesada mañana sin duda
trate de atacarte. En tal concepto y habiendo yo resuelto subir la Sierra p® hacer frente 
a Ja dicha columna de Quesada si se puede en unión con las fuerzas de Uranga, si se 
hace preciso q® de los tres Batallones dispongas que uno tome la dirección Oñate y 
otro la de Amezqueta y otro sería muy oportuno que penetrara por la Barranca embos
cándose en algún sitio o  siguiendo nuestros pasos en fin todo tu ingenio deves dedicar
lo a entretener la referida columna del Pastor para que no nos ocupe puerto 
disponiendo la cosa de modo que sea fácil poder reunirse dos Batallones para en caso 
de un interés en ello  concentren esta fuerza.

Descanso en ti y  en que me comuniques cuanto ocurra con brevedad y  con perso
nas seguras



Sin más es tuyo

Tomás
Sino abanzase el Pastor te mantendrás sobre Cegama alargandote lo más hasta 

Oñate
Son mías a las 11 y  media de la noche 

Ya está Vidaondo de vuelta en Baztan*®
Grandes noticias

Comand® Gral en Gefe del 
Ejercito Vasco Navarro

Necesito que V.S. se sirva 
remitirme los 1.000 pares 
pantalones de lienzo que 
recivio de la Junta de este 
Reyno y  en su defecto su 
importe; que haviendo acudido 
pidiendo pantalones p* cubrir 
las carnes de tanto individuo 
com o tengo desnudo no me 
han dado otro remedio que el 
recobrar los 1.000 de V.S.

Sr. Com‘® Gral de Guipuzcoa

CARTA N» 11

Por oficio que recivo del Com® D Manuel Oli- 
den se me infonna de su llegada a Alsasua con 
e l 2° Batallón Guipuzcoano pero no siendo mi 
objeto que se dirija otro Batallón sobre Oñate 
se separan los dos que quedan a V.S. respecto 
a que cuento con la indicada fuerza a sus inme
diatas ordenes para que las interesantes opera
ciones que piensoefectuar, he dispuesto que 
V.S tenga e l dicho Batallón q® se halla en A l
sasua unido al otro afm de acudir donde más 
combenga al servicio pudiendo V.S ocupar en
tre tanto el punto de Amezqueta el de Madoz 
Cegama y Segura o  el indicado de Alsasua se
gún lo juzgue más oportuno a la seguridad y 
sobre todo a la utilidad y  ventajas del servicio

Dios gua a V .S m. a. Lezaun 25 de Mayo

Tomás Zumalacarregui



R.S.
D" Bartolomé de 
Guibelalde Coman“ 
Gral de Guipuzcoa 

del
Gral en Gefe

CARTA N“ 12

Sierra Andía a las 11 y 1/2 del 25 de Mayo 
Querido Bartolo. Recivo tu carta contestando a

Debo decirte que mi deseo era y es de que a no 
atacarte Pastor conserves esos puntos por si yo  intenta
ra algún movimiento por esa parte sobre lo  q® estoy in
deciso en razón de que Quesada con sus columnas 
tomó las de Villadiego antes de llegar yo indicando su 
retirada hacía Estella sobre lo que estoy esperando avi
sos ciertos de su paradero, en esta Sierra donde estoy 
campado y con la mayor parte de la fuerza
de Uranga y la cavalleria. En fm yo te avisaré de lodo 
y entre tanto toma tus medidas pues unicamen® entien
do sete atreverá el Pastor certificado de havemos 

pero a la verdad no estamos lejos 
Esperamos saber lo  q* traido Vidaondo que no du

damos q* será satisfactorio pues sus que es
tá contento

Todos los papeles franceses en q® el hi
jo  de Bourmont derrotó a Rodil y q® nuestro Rey entró 
en Badajoz. Los efectos de aquí lo dirán 

Ya te comunicaré todo cuanto sepa* *
Tuyo affmo

Tomás

CARTA N« 13

Piedramillera 30 de Mayo de 1834 
Mi apreciable Alzá. Por la favorecida que recivo veo la adhesión y sentimientos que 
profesa a mi persona. Mi contestación de oficio  enterará a V . de mi resolucón sobre la 
cesión del mando y si Guibelalde le enseña a V. la copia déla que he escrito a Zabala 
verá com o le caliento a este las orejas por que amigo en ciertas ocasiones no se puede 
menos de hablar claro. S.M. sabrá sin duda con el tiempo todo y entonces odem os es
perar que lejos de vituperar mi fuerte resistencia la alabe y aprueve y auncuando así no 
sea ¿no será suficiente la interior satisfacción de que si así se hace solo es por procurar 
el bien del servicio del Rey N.S*̂

Consérvese bueno y mande a su affmo. seg. serv. y amigo

Tomás Zumalacarregui

(lO )O p.cit. 12/4/1834



Según m e escrive Garayoa marcharon a Londres agentes de D" Carlos
y D" M iguel a disponer un empréstito y  dice que en de Paris se ha escrito
que es una suma enorme.

Camicer dió una acción en que ha conseguido grandes ventajas: de allá han entra
do muchos heridos en Zaragoza. Doy a V. kas gracias por las Pistolas q® son hermosí
simas

CARTA N» 14

Armañanzas 9  de Ocb* de 1834 

Mi amigo D ” Benito. Tengo a la vista la del 7 en Aramayona y  quedo ente
rado de su contento. Las columnas enemigas concentradas sobre Pamplona no se mue- 
ben, e indeciso sobre cual movimiento hacer me he determinado marchar hoy a 
Yecora, Labranza y Barriobusto y mañana ocupar La Rioja de la parte de Haro a quien 
llamé hace cuatro días no parece y a la verdad q® me hace una notable falta pues a te
nerlo hoy hubiera atacado Logroño por dos parte y siempre hubiera impuesto el miedo 
de los cañoncitos

Esta noche y  Solana han pasado a Castilla y  en Alcanadre han sorprendi
do un destamcam“  de Cav® que de continuo existe p® conducir el correo: no
se han incorporado pero se me asegura q* han cogido nueve cavallos. Sin embargo no 
estoy satisfecho p̂  que devian haber cogido los catorce q® había según mis instrucciones 

En este momento según se me avisa por la partida en el Valle de Orba
Oraa continúa en Tafalla fortificando el convento de S" Fran*̂ ”

Al 6“ Bat°" que llegó ayer a Piedramillera le he dado orden se coloque hacía Ar- 
guiñano y  observe los movimientos de las columnas concentradas sobre Pamplona 
avisándome con brevedad de todo

Los alaveses tienen la culpa de que no sa haya echo pedazos la columna de 2.500  
hombres, es una vergüenza que su falta de confidencia nos prive de tantas ventajas. 
Con anticipación dije a Uranga me avisase p® salirles al encuentro en cuanto moviesen 
de Vitoria pero el aviso ha venido despues q® estaban ya en Pamplona

Mucho cavilo noche y día sobre la expedición a Castilla pero la mayor dificultad 
que encuentro en quien ha de ser el que la ha de conducir y sino indiqueme V uno Yo  
desde luego destinaría dos Batallones Navarros y no de cada Provincia. Expresele V 
todo al Ministro com o en satisf“  de la carta q® me escrivió en esta correría
lo pensaré y contestaré según vaya tomando conocimiento

Sin más soy de V. affimo am° y compa®

Tomas Zumalacarregui

( i 1) Es difícil saber de que “papeles franceses” habla Zumalacarregui. El periodico de Bayo
na "LA SENTINELLE DES PYRENÉES" el 18 de enero de 1834 acusa a los Carlistas de propa
lar falsos rumores osbre una supuesta entrada de Don Carlos en Badajoz al frente de 38.000 
suizos. El mismo periodico, el 27 de mayo de 1834, habla de una intentona de los Miguelistas, 
aliados de Don Carlos, para entrar en España.



AI Com“  del E .M de  
Guipuzcoa D" José Alza 
Estado Mayor General

Si este 3er Bat°" no se 
halla en inmediación de V 
se ya q' inmediatamente 
emprenda la marcha el 1° a 
ocupar el puesto q® se 
desmarca a aquel 

Uranga

CARTA N» 15

He dispuesto que despues obtengan el co
rrespondiente o  aceptación de y
que ese batallón sea relevado por otro en servicio que 
presta no emprenda inmediata
mente la marcha p® el pueblo de Etayo situado en la

Tomás Zumalacarregui

Sr. Comandante del 3er batallón de Guipuzcoa o 
del que se halle en el Cuartel gral.

ilegible

CARTA N« 16

CARTA N» 17

A  17 de 1834
M i estimado Alza habiendo hecb presente incesantemente que
era la permanencia de V en esa para continuar con los encargos

R.S
A l Coronel d" José 
Fran^° Alzaa 
Araoz
del General G efe E.M.

CARTA N» 18

Narvajas 30 Dic^^ de 1834
Mi estimado Alzaa: Recivo su estimado de hayer jun
tamente con las cuatro botellas que tenido la bonda de 
regalarme de lo que le doy infinitas gracias, pues ben- 
drá perfectamente para postres.

Ya tengo insinuado a V . lo que intento hacer se
gún el enem igo haga el movimiento o  si biene en esta 
dirección por consiguiente no hay más solo que V cui
de bien ese punto observando al Pastor al giro que to
ma, pues que cualesquiera cosa que ocurra por ese  lado 
se le avisará a la mayor prontitud. Hayer parece que las 
columnas de Los Arcos pasaron a Viana no se cual se
rá el objeto pero he pensado que no atreviéndose a pa
sar esta guerra benir por La Guardia' en fin venga 
por donde quiera que nos encontrará dormidos

Remito a V una porción de los últimos boletines 
Sin más por boy de V affmo s.s.q.s.m. b

Tomás Zumalacarregui



CARTA N“ 19

(ilegible en la mayor parte)
procure V por todos los medios que están a su alcance proporcionarles el número de 
pantalones, camisas y chaquetas o  capotes necesarios a cubrir estos benemeritos 

a quienes por la distancia a que se hallan de sus familias no pueden porporcionarles 
com o lo hacen los demás voluntarios y eso hace más situación la

que aliviándose aumentaría su reconocimiento y gratitud por nuestro amado Soberano 

Dios gua a V.S.m.a Cuartel General de Segura 4  de enero de 1835

Tomás Zumalacarregui
Sr D" José Francisco Alzá

CARTA N» 20

Estado Mayor General
Remito a V .S los siete adjuntos Reales Despachos con que S.M. 
se ha dignado agradecer a los Sres Jefes y Oficiales de la Co
mandancia General de su cargo que expresan los mismos, a fin 
de que dándoles curso correspondiente lleguen a manos de los 
interesados

D ios gua V.S m. a 
Cuartel General de Alegría 
14 de Enero de 1835

Tomás Zumalacarregui
Sr. Comandante General de Guipuzcoa

CARTA N2 21

Contrasta 17 En° de 1835

Mi estimado Alza: Por las de V que recibo quedo enterado de cuanto me comunica y 
consecuente a ello  cincidiendo con sus deseos me conformo a que con los Batallones 
Navarros 4® 6“ y  10™° y el 1“ de Guipuzcoa hagan Vds la expedición que apetecen por 
dicha Provincia pero es preciso que se haga con la posible rapidez a lo menos gastan
do pocos para ello por que podría ocurrir que dentro de poco necesite yo las 
fuerzas. A Guibelalde q® ha quedado con el 3er Batallón hacía Lecumbeni le he dicho 
que vaya también a unirse con V V Me parece que con cinco Batallones estaran en el 
caso de hacerse respetar y que llamaran la atención del enem igo mientras yo  me em 
pleo en otros ejercicios militares. Sobre todo les encargo a V V  de todas veras procu
ren tomar las medidas conducentes p® no sea presa de una gatada del enemigo: no se 
separe V de Góm ez y sobre todo consérveme los Batallones Navarros q® com o foraste
ros en el pais es emenester cuidar más



Haga V  por recoger la chaqueta de pieles que m e dice y de pagarla pues yo le 
abonaré todo con los Pantalones. A  Aramburu dele V las gracias p*̂  las botellas ^

Hoy hemos disputado el paso con dos Batallones Navarros y dos A laveses a todas 
las columnas que vienen p® Maeztu a la espalda de Orbiso. Ha ganado el terreno la su
perioridad pero les habrá costado vastante. Con una parte de tropa escogida voy a salir 
a hacer una exped°" nocturna; verem os q* tal sale y lo avisaremos

Consérvese bueno y mande a su affmo S.S. y  am® Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N= 22

(ilegible) 24 de enero de 1835
Mi estimado Alzaa. Tengo a la vista la de V del 21 y por ella veo cuanto m e m anifies
ta pareciendome bien la idea de que Guibelalde vaya a hacer lasaca de m ozos en los 
pueblos inmediatos a la Costa, con los dos Batallones de Guipuzcoa quedando V con 
Gómez mientras tanto con los tres Navarros sobre Oñate o  inmediaciones para acudir a 
donde más combiniere con tal que no sea intemandose en Vizcaya

Mucho sentí que su hermano de V ignorase los otros depósitos de paño pero una 
vez han parecido digame V  de que número de varas podré disponer que por muchas 
que sean las tomaré y si V no las tieneno deve dejar de proporcionármelas: sobre todo 
necesito saver luego el punto a donde he de mandar los com isionados y aún sería 
mejor que si se puede los trajese Aezquivel no teniendo otro asunto interesante en
tre manos.

Con respecto a la colocación de Iriondo en el 1er Batallón pierda V cuidado: Hoy 
debuelbo con mi aprovación el cuadro p* al 4° en el que va Arana para V de consi
guiente Iriondo será p® el 1®

Consérvese bueno

CARTA N» 23

Alecha 3 0 d e E n °d e  1835
Mi estimado Alzá: acavo de recivir su carta de ayer y  siento que Góm ez esté tan 

distante, por que interesaba su pronta venida; conviene que entretanto me continúe V  
dando aviso de donde se halla y dirección que trae para arreglar yo mis operaciones, lo 
mismo que los movimientos que hagan los enemigos acia esa parte o la llanada de V i
toria

Estoy probando el cañón que se trajo de Vizcaya, y así com o sucede hasta 
está Util para el servicio, emprenderemos nuestra operación contra las casemas 

N o deje V  de remitirme el paño que me dice, y que V  puede proporcionar siendo 
económ ico su precio, pues pienso antes de quince días tener completa la 
pantalones



El asunto de Aramburu no lo tengo en olvido, consérvese V bueno y disponga de 
su affmo am° q.s.m. b

Tomás Zumalacarregui 

CARTA N« 24

E u la te l9 d e F e b d e l8 3 5
Mi estimado Alzá: Las de V  de 11 y 12 actual que acavo de recivir me infomian 

de su posición y demás particulares a los cuales contestando digo.
Que la chaqueta de pieles queda en mi poder, cuyo importe satisfaré a V  al mismo 

tiempo q® el valor de los paños cuya cuenta espero ^  momentos p® zanjar el negocio  
pues no me gusta dar largas a estas cosas: todo sin perjuicio de que continúe V man
dándome cuanto pueda según se lo tengo p>edido antes de sin que se entienda 
que desapruevao el que los últimos los debolbiese por malos según empresa

Estoy imposibilitado de mandar a VV cartuchos por falta de plomo y para verifi
carlo pues tengo polvora, encargo a V de todas veras no sosiegue por remitirme cuanto 
pueda de aquel y cuenten VV con las municiones. Muchas veces tengo insinuado esto 
mismo pero parece que no les corre mucha prisa cuando más no se apuran por hacerlo 

No habiendo contado conmigo para la expedición que intenta hacer Balmaseda a 
Castilla cuyo proyecto será com o formado en el cuartel real, no estoy en el caso de 
consentir el que se le entregue la compañía de prisioneros q® el pide V me cita ni pare
ce regular que yo fie gente sin tener otros conocimientos y esté inteiormen“  satisfecho 
de que la cosa no es como quien lleva gente al degolladero.

De un momento a otro saldrá el boletín de la acción de Arquijas y tendré cuidado 
de remitir a V ejemplares. La de Baztan tam®" fue buena y  ya quedó bastan
te que contar en pocos días

Estamos preparándonos para otra solo la retrasa el tiempo lluvioso de estos días. 
El enemigo tiene mucho q® temer de la batería que no ignora tenemos y de la cual ha 
exprimentado algún daño

Sin más esperando sus noticias queda suyo affmo s.s. y am° q.s.m.b

Tomás Zumalacarregui
Tiene V a Góm ez en Alsasua con 3 
Bata“" y a Guibelalde en Leiza

CARTA N“ 25

Asarte 24 de Febrero de 1835
Mi estimado Alzá: Con esta fea he concedido licencia para permanecer en su casa 

a Joaquín Ignacio Elorza y José Antonio Elorza hermanos naturales de Idiazabal, hijos 
de José y María Josefa Berasategui: A l primero por ser enfermo habitual y  al segundo 
por que tiene dos hermanos más en el servicio y su Padre es de una edad avanzada, ra



zones ambas que me han parecido suficientes para la referida concesión: y por consi
guiente se lo comunico a V para que no se les moleste por persona alguna

Habiendo ido hayer a la Caserna de Los Arcos con el Cañón grande y  un obús, se 
les hizo un vivo fuego con esas armas y aunque se resistieron los reveldes todo el día, 
a la noche sin duda aterrados ya que por otra parte esperaban ser hoy victimas, fugaron 
silenciosamente por una puerta oculta que da el dejando abandonado el fuerte. Luego 
que tube esa noticia, aunque algo tarde, destaqué partidas Inf® y Cavalleria, las que 
hoy han presentado varios prisioneros que andaban errantes, por lo que se puede ase
gurar que todos ellos fueron en dispersión. Se ha cogido un crecido número de panta
lones nuevos de paño, otros muchos viejos y chaquetas, fusiles, municiones y 
equipajes. D e suerte que sido un día de gloria para las armas del Rey N.S y de terror y 
espanto para las de la usurpadora; lo que le comunico para su completa satisfacción 

Consérvese V bueno y M.a su affino. S.S.Q.S.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N» 26

Villamayor 1 de Marzo de 1835

Mi amigo Alzá. Reflexionando sobre el porvenir encuentro como primer, más 
principal inconveniente para la susistencia del Exercito, que la Cavalleria va a experi
mentar la primera la escasez, pues aún en este momento ocurren las mayores dificulta
des p® proporcionarle el pienso. En tan importante amago contra un arma q® tanto 
necesitamos m e veo  precisando a recurrir a la actividad y zelo  que V  le distinguió. D i
ce e l comisario Jaso que en la última correría para Guipuzcoa quedó conbenido con V  
en que la recogería 200 fanegas de maiz y q® previo aviso se mandaría a por ellas para 
colocarlas en otro punto. Como las de V no las contemplo frívolas promesas, doy por 
impuesto que se emplea actualmente en esto, pero siendo tan extrema la necesidad que 
nos oprimirá tal vez, le escrivo a V no solamente para la recolección de 300 fanegas, 
sino para que tom e algunos otros depósitos con los q® hará un servicio interesantísimo 
a la Causa y q® com o particular le recomiendo a V a las mayores veras

También parece q® el m ism o Jaso dió recibo a Banbuzan por 20 q® dejó a V  
y devieran remitirse lo cual no se ha ejecutado y estando dispuestos podrían ha

cerse al m ism o tiempo q® el maiz
Consérvese bueno y  mande a su addmo q.s.m.b

Tomás Zumalacarregui 

CARTA N» 27

Olazagutía 22 de Marzo

Am igo Alzá. Tengo a la vista la de V dehoy de cuyo contento quedo enterado y 
consecuente a el trataré con los comisarios la traslación del maiz consabido cavallerías



Estamos sin cesar dándole a la caserna, la canalla se resiste por que Ig^ es fuerte 
pero habiéndoles destruido las fortificaciones esteriores, dirijimos la M ina a las pare
des maestras que antes de 24 horas creo van por tierra

La munición que hallamos en Echairi es inferior en la cantidad a la que gastamos 
puesto q® unicamen“  tomamos 13000 cartuchos y más 40  cuando solo en la
mina nos gastamos treinta ¿y en las granadas, cañones y fusilería cuantas se
nos binan asguro a V  que en este momento me veo apuradísimo y con pocas esperan
zas de mejorar en cuanto a municiones

M e es muy satisfactorio lo de los cañones que V dice pues se nos ha hecho peda
zos el bocanegra y gracias a que aquí sorteamos el fuego ayudados de uno que se cojío 
en Echarri. Con pref® a todo otro objeto trataré con V  luego subre la translación de 
aquellos

Soy de V  como siempre affino am“ S.S.Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N2 28

Eulate 29 de Marzo
M i estimado Alzá a su apreciable que recivo he dado el parte a Sevas-

tian de Segura anterior carta de V he desde Olazagutía hablándo
le sobre los cañones particulares

Muy satisfactorio me es el primer lance que se le ha ofrecido al 4® Batallón que 
bien lo  necesitamos p* que nos ayude a travajar pues parece ha crecido algo la canalla 
y nos será muy conveniente activar e l armamente: Dese V priesa para organizar las 
partidas cuanto antes pues siempre será más la fuerza que contendrá cuasi cuasi la co
lumna del Pastor y ocupada en comunicarse con las guarniciones no podrá comunicar 
con ninguna otra columna enemiga

Ya tengo insinuado a V que en Echarri apenas encontré municiones pues ascendió 
en mucho lo  que me vi precisado a gastar p“ reducirlo y  luego en Olazagutía lo mismo 
y lo peor es q* no sacamos mayor fruto; de otra manera me veo en la actualidad en el 
más grande auro respecto de aquella y com o q® por otra parte se ns ha entorpecido la 
entrada en la frontera más bim  p*" la no paga a los acreedores q* por lo q® el enemigo 
trvaja para impedirlo preveo un porvenir poco alagueño hasta que un acontecimiento 
haga variar la mala administración de nuestros recursos.

Con el dador remito a V las cuatro cajas de guerra que me pide las cuales

CARTA N« 29

Echarri-Aranaz 4 de Mayo de 1835

Sr D" José Ignacio Lardizabal 
Mi dueño y Sr: Francisco Antonio Arruabarrena natural de Atalín hijo de la dado

ra que se le presentará a V ., es de los m ozos pertenecientes a la última extracción que



se hizo en esa Provincia y actualmente se halla en Araoz, e l cual desea se le desine a 
prestar sus servicios en la Aduana de Ataún para poder ayudar en algún tanto a su ma
dre. Son interesados mios y por cnsiguiente desearía que si es posible se le conceda lo 
que solicita y al efecto me dirijo a V que creo comprenderá en este ramo

Disimule V  la molestia y disponga con igual franqueza de su affmo S.S.Q.S.M .B

Tomás Zumalacarregui 

CARTA N“ 30

Ibero 18 de M ayo de 1835
Mi estimado Alzá. Hoy he recivido su carta de V  relativa a varios particulares pe

ro más principalmente sobre los prisioneros que están en Oñate a lo que me apresuro a 
contestar diciendo q® en el caso q® se proxím e el enem igo es necesario sacarlos de 
allí pues todavía no hemos convenido en los puntos que han de servir de depósito y 
andamos en contestaciones vastante fuertes sobre ello, con que interín no quedemos 
corrientes es menester guardarlos com o antes

Sobre todo en caso q* hubiese que llevar a dichos prisioneros de uno a otro punto 
por causa de la presencia del enem igo, que piense el ificial encargado de la responsa
bilidad que tiene p® q* los lleve bien atados a todos a en general afin de que no se le 
escapen

Ya se me dijo que en lugar de 100 fusiles havia V dado a Castillo 153 de lo que 
me alegro mucho

Soy de V afftno s.s

Tomás Zumalacarregui 
Ayer tubimos una acción gloriosa junto a los muros de Pamplona donde conclui

mos con la victoria cojiendo varios prisioneros 26 calculo pero tenemos el 
sentimiento de haver herido Carlos ODonell gravemente

CARTA N» 31

Arroniz 20 de M ayo de 1835
Mi estimado Alzá. Acavo de recivir la de V del 18 a la que contestando digo: Que 

desde luego se dedique no solo a explorar la voluntad sino tam®” examinar a los prisio
neros y penetrado de que haran vondad podrá V sacar los que más bien le parezca (de
jando si quiere algunos para lo que se le ofrezca) agragará a la otra compañía de 
prisioneros que también se portan y  si esta estubiese fuera podrá tenerlos unidos a otra 
fuerza y observarlos: cuando ya no indiquen sospecha los destinaremos al Batallón q® 
intento crear nuevamente y para el que tam®" tendrá V  que dar algunos pues
de Ecala no podran salir tantos. En fin V y yo nos comprendemos. Ya dije a V que si 
se acercaban era necesario poner a salvo los prisioneros q® están todavía sin convenir 
el punto o  puntos de depósito. Esto le será a V más fácil despues de hacer la saca de 
los buenos. Por aquí no sabiamos ya que hacemos con tantos sino hubiese dado los de



Traviño p® otro Batallón que el otro día hicimos sobre cuarenta. Todos los días ocu
rren presentaciones y la canalla está abatidísima.

A Echezarreta si ha delinquido metale V bien la mano sin temor a mi protección 
pues una vez que estoy prevenido cuando venga p'' lana saldrá trasquilado

Con respecto al echo del Paisano muerto nada nos toca hacer pues si las cosas de

CARTA N® 32

Zuñiga (fecha ilegible)

M i estimado Alzá: En oficio  separado escribo a V  para que conduzca en 
de preso a Bayonetero Manuel Arme ya notará por el mismo la causa que

m otivo por sonsiguiente es necesario que en la se le trate con toda
consideración como que no es preso por ningún delito sino que al contrario 
grandes servicios a

Aunque con anticipo tengo para que con un Bat se hasta
Zalduendo com o f>osterior he dispuesto que en este momento empeño. La
Llanada es preciso que venga V cuidando el que se vea aquel movimiento dando a V 
aviso

De V  afftno Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N» 33

Murrieta 28 de Die al anochecer

Mi estimado Alzá. Antes de salir de alegría he recivido la de V porla que he quedado 
enterado de cuento me comunica y  me apresuro a contestarla así para que sepa la posi
ción que ocupo com o p® que me suministre todas cuantas noticias lesea posible y con 
infatigable zelo pueda adquirir con respecto al enem igo por esa parte, como
por ejemplo el Pastor Carratala o  Espartero a quienes si se proporcionase ocasión la 
actual posición mia me facilita poderlos batir aunque están juntos Ínterin Lorenzo Orá, 
Lastra y López que estaban anoche en Los Arcos no se desculeguen por aquí. Ya seha- 
rá V cargo que estoy en punto desde donde puedo ir a Oñate a Arlaban y a otras varias 
partes en consiguiente lo que deseo son noticias para obrar y estas espero m e las co
munique

El Bat°" de Guip® si ha marchado bien en Araoz oficíele V mi posición y que he 
dispuesto esté prevenido p® mover al primer aviso

Memorias a D" Benito si todavía está en esa y  sin más queda persuadido les derá 
todos los avisos este su affmo S.S y am Q.S. M.B



CARTA N“ 34

Murríeta 29 de Dic a las 10 de la mañana

Mi estimado Alzá: acabo de recivir apreciable de V  escrita esta madrugada y  aun
que dudo que los enemigos piensen aora enponer guarnición en ese punto, por si se di- 
rijen hoy a e l con dicho objeto, estoy dispuesto y con su aviso que espero me 
comunicará inmediatamente, acudiré y  desbarataremos sus tropas y proyectos, lo cual 
depende solo de los buenos y prontos avisos que V reciva y  me comunique 

Consérvese bueno y mande a su affmo am 
Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N« 35

2^1duendo 30 de Diciembre

M i estimado Alzá: mediante lo  que V me dice en su apreciable que acabo de reci
vir espero que adquirirá y m e comunicará las noticias que me indica de Espartero so
bre e l cual, puedo operar lo m ism o que en los puntos que ocupaba, pues so lo  m e he 
trasladado aquí con el Cuartel General, quedando todos los Cuerpos en sus mismos 
cantones que antes

Mañana si no hubiese novedad permaneceré aquí y pasado emprenderé mi marcha 
sea para esa Provincia o  cualquier otro punto de lo cual avisaré a V  con toda oportuni
dad y si V  me proporcionara algún aviso tanto mejor

Consérvese V bueno y  disponga de su affmo amgo 
Q.S.M .B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N» 36

Zalduendo 31 de Dic*’”  a las 8 del día

Am igo Alzá: Tengo como cosa incierta lo q V me dice en su carta de la llegada de 
200 peseteros a Segura y  del Pastor a Zumarraga pues si así fuera alguno de m is confi
dentes por aquella parte me hubiera dado el aviso; si se vonfirmase esto con salir V a 
Descarga con ese  Batallón y otro q  ̂ mandaré de estos y haciéndolo yo  a colocarme 
con otros en Ormaiztegui difícilmente se escaparan. En fm veremos pues de todos m o
dos hoy resolveré sobre el movimiento general que mañana tendré que hacer

Soy de V affmo am® S.S
q.s.m.b



CARTA 37

Zalduendo 31 de Dic a las 12 y 1/2 del día

Am igo Alzá; Enterado desu carta de V que acabo de recivir escrita al rayar el día 
he dispuesto {cuidado con la reserva) mover mañana con lodos los cuerpos que son 
seis Bat® Navarros y  un Alavés de forma que a las doce del día esten sin falta alguna  
en Legazpia donde me persuado hallar a V con ese Batallón p* q® convinemos y si 
conviene hacer un rápido movimiento y ver si cuando menos cogem os una escolta. De 
todos modos V deve reservar a todo bicho viviente mi movimiento y poner buenos 
confidentes sobre el enem igo procurando cortar la comunicación pues el punto no hay 
duda que ofrece el poder hacer algo por medio de un movimiento rápido y mucha re
serva cuidando observar Bergara y Villafranca. En fin esta marcha me proporcionará 
hablar con V  y hacer una expedición q* trastorna al enemigo tomadas las medidas ne
cesarias y q® no se ocultan a V en Legazpia trataremos definitivamen^®

Entre tanto mande lo q® se le ofrezca su affmo s.s.q.s.m.b

Tomás Zumalacarregui 
Si no tubiesemos en q® empleamos pemotaremos

CARTA N» 38

Al Com“  gral de Guipuzcoa digo lo siguiente con esta fecha

“He dispuesto que todos los individuos prisioneros existentes en los depósitos de 
Oñate se pongan a disposición del Coronel D" José Alzá encargado de la formación 
del 6® Batallón de Castilla que ha de organizarse en la Comandancia General del man
do de V.S con los dichos prisioneros, exceptuando aquellos que no manifiesten una 
decidida y ardiente voluntad por tomar las armas para defender los Sagrados Derechos 
del Rey N.S los cuales deveran permanecer en rigurosa posición reservados p ^ a  el 
cange previsto en la legislación vigente, y lo digo V.S para su conocimiento e inteli
gencia de que procediendo a la e l mando de oficiales 
que dicho Batallón no lo

CARTA N“ 39

Lacunza 18 de feb°

M i estimado Alzá: Mirando el estado de la casa de Blas Ignacio Esnaola vecino 
de Idiazabal, ha tenido a bien conceder licencia a su hijo José Antonio para que per
manezca en casa: en Guipuzcoa por un soldado más o  menos no se conocerá mucho 
con que así beamos de aliviar las necesidades 

Sin más por ahora es suyo affrno

Tomás Zumalacarregui 
Con esta fecha aviso de oficio a Guibelalde participándole la concesión de la licencia



CARTA 40

Villamayor 5 M“

Mi estimado Alzá: Tengo a la vista las apreciables de V  del 24 del pasado y 2 del 
actual de cuyos contentos me he enterado y  con respecto al de la primera digo: que 
queda a mi cargo el tomar la conduncente medida con respecto a los Esnaolas.

Debuelbo a V aprovado el proyecto para las partidas de esa Probincia
que me ha parecido excelente despues de haverlo examinado, de consiguiente manos 
a la obra y que se arregle lo  antes posible por los m edios que se proponen: V  m e dirá 
lo  demás q® se le ofrezca sobre este particular con respecto a Gefes y oficiales en cuyo  
número será preciso se embeban o  tengan colocación los actuales que deven ser el al
ma del desempeño de las partidas.

S.M ha dispuesto que Guibelalde sea remplazado por Góm ez en el encargo de esa 
Comandancia General y que el primero vuelva a este Exercito: Gómez marcharía lue
go en busca de Guibelalde y se pondría al frente de los Batallones: espero que el servi
c io  mejorará considerablemente p“ lo q* cuento con el zelo y esfuerzos de V  p® que las 
armas caminen al mayor esplendor: En la parte administrativa W  les manejará como 
hasta aquí y en la militar G óm ez ejecutará m is instrucciones en los m ovimientos pro- 
vinientes a convinación. La intempestiva venida de Guibelalde a Segura en los críticos 
momentos que Sagastibelza encerrava a Ocaña con su columna en Elizondo ha retrasa
do algo las operaciones pero cuento que estaran ya los tres Batallones de 
Guipuzcoa en Baztan. Parece que Espartero vino a Vitoria y  según me avisan esta co
lumna con la de Orá subió ayer tarde a Maestu. Veremos si se atreve a inbadir la 
Amezcua para zurrarles bien a todos.

Remito a V  (puesto ya el complace) el despacho de Aramburu afín de que se le de 
a este juntamen'® con las consavidas seis botellas que acavo de recivir sin novedad 
N o se olvide V  de mi encargo de la provisión de depósitos de maiz pues infaliblemen
te la Cavallería tendrá que irse muy lejos de nosotros si no le proporcionan raciones. 
Para sacar la guerra de esta contamos con la mano poderosa de la Cavalle
ría pues con ella  y el buen tiempo iremos a cualquier parte

(Juedo enterado del parte originario el que me ha remitido V  por D" José Arriela 
menudo susto se han llevado los de Villafranca!

Conserves V  bueno contando con la constante voluntad de este su affmo 
s.s.q.s.m.b

Tomás Zumalacarregui
Sirvase V  entregar la adjunta orden a la interesada que se halla en Oñate

CARTA N« 41

(por los hechos de que habla es de 1835)
Villamayor 6 de M

Mi estimado Alzá. La subida de la columna enem iga de Maestu y su vuelta a V i
toria me tiene en la mayor incertidumbre. Los Alaveses no me dan ninguna noticia por



más que Ies apuro que yo  tengo el mayor interés en saverlas por cuanto allí está Orá. 
En la actualidad las cosas del Baztan están en el mejor estado y parece regular que tra
ten de acudir a proteger a los encerrados: por esta razón me convienen mucho las noti
cias y le encargo a V  de todas veras que ponga buenos confidentes sobre Vitoria y me 
dé avisos pronto de cualquier movimiento de las fuerzas enemigas su dirección y de
más suficiente a poder formar cálculo sobre sus ideas

Sin más es de V  affmo am q.s.m.b

Tomás Zumalacarregui

CARTA N« 42

Cicujano 16

Mi estimado Alzá. Considero necesario oponer al® resistencia al enem igo si inten
tan meterse por Sta. Cruz q* lo dudo. El tiemo no nos permite obrar en grande y por 
las dificultades de la manutención me veo precisado en hacer la cosa con medias fuer
zas. De todos modos es combeniente la existencia de otras por hay que contienen a los 
de esa parte. Escrivo a Gómez p® que unido a V tome cuantas medidas sean conve
nientes. Ya vé V lo que ofrece el tiempo; no hay más remedio ni más bien que comer y  
existir. Desde Guip“ pueden VV traer algunas carnes y  lo demás creo no será difícil en 
traer a la llanada. Sé que hay cuatro Hat® y en caso de una correría oportuna
tiene V a Guibelalde en la parte de Lecumberri

Enterese V  de la q® escrivo a Góm ez y verá cuanto indico 

Sin más sy de V afftno S.S.Q.S.M .B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N» 43

Apellaniz 3 de Abril

Am igo Alzá. Hoy han llevado buen apretón los de Maestu pero no tanto com o es- 
peravamos. Lo peor es que es necesario cesar en el sitio para empleamos en disponer
nos a atacar los refuerzos pues las columnas enemigas han llegado a Genevilla y 
mañana antes de medio día las espero. Doy ordenes al General Iturralde p® q® suban 
bien temprano a Arenaza y sería sumamente interesantísimo q® V siguiese con el 4“ 
Bat°" la marcha en la misma dirección, es interesante el reunir fuerzas por cuanto las 
enemigas son bastantes por esta razón quisiera que hiciera ese Batallón un sacrificio p*" 
llegar si se puede y sino paciencia

Sin más es de V  affmo S.S.Q.S.M .B



CARTA N® 44

Asarta 25 de Abril

Mi estimado Alzá: Consecuente a su carta de V que recivo le remito adjunto los 
pases que solicita pero con la circunstancia de que obre V  con más actividad en pro
porcionar los fusiles en que quedamos p® el Batallón de Castilla pues cuando creía que 
esto estaba dispuesto, veo que todavía a nada hemos adelantado y el proyecto resuelto 
mientras no se entrenguen los cien fusiles tiene que estar paralizado

Por lo  tanto dese V priesa y aviseme cuando podran acudir a recivirlos a la parte 
de Maestu según confirmamos

Soy de V affmo S.S.Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui 
Pronto nos veremos para hablar sobre los particulares q* trata la carta de V que 

acabo de recivir

CARTA N» 45

Mi estimado Alzá. En lugar de las dos Compañías que deven pasar al otro lado 
hará V. que lo verifiquen tres encargándoles q® no se ocupen entornar las casas conti
guas a la población sino que tomen una linea de circunvalación acordonada por centi
nelas y algunas patrullas. D e todo esto irá encargada una persona de toda confianza y 
q® alegrará a V.

D e V. affmo S.S

Tomás Zumalacarregui 

CARTA N® 46

Echarri Aranaz 4  de Mayo

M i estimado Alzá. Contestando a su carta de V. fcha de antes de ayer digo: que 
desde luego puedo tener algo disp*“  en Oñate los cien fusiles consavidos en la inteli
gencia de que con esta fecha doy orden para que el 2° Batallón de Castilla mande los 
100 hombres recivirlos

De hoy mañana se remitirá al Ministerio la propuesta del 5° Batallón que hasido 
preciso copiarla 2* vez a causa de haver advertido que han puesto VV el factor tambor 
mayor y otros que no necesitan Real Desp®

Con el dador remito a V. los ciento ciencuenta y ocho reales V®" que segim resul
ta desu cuenta alcanza quedando en entregar lacarta los volantes al Oficial Rotaeche 

Estamos libres en toda la estensión de la Barranca pues el enem igo ha abandona
do la de Irurzun: ojalá se haga también así cuanto antes en Guip® Lo pensaremos y ve
remos de obligarles

Con respecto al asunto de mi cuñado y demás de Andoain escrivió hace días a la



Diput°" y creo el negocio arreglado: la adjunta sirvase V. entregar al corre
gidor

Y  con finos afectos a Madama L.P.B de V. como siempre S.S.Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui

CARTA N® 47

Echarri Aranaz 19

Mi estimado Alzá. M i pariente Benito Doironsoro meha dicho que en la última 
saca ha venido su hijo Eduardo cuyos pocos años le hacen devil p® el servicio y porlo 
tanto espreso le dará V. la correspon“  liz® p* q® vuelva a su casa pues en caso que hu
biese de salir yo  le traena a mi compañía

Estoy ocupado en la entrega del fuerte que lo hemos reducido a escombros

De V. affmo am S.S

Q.S.M.B

Tomás Zumalacarregui
Tanto el Padre com o el hijo son 

m is confidentes

CARTA N« 48

a D  Bartolomé AIsasua 24
Guibelalde Com Querido Bartolo. Según te he insinuado pensaba hoy hacer
Gral de Guipuzcoa movimiento pero habiendo llegado los individuos de la Junta 

Cegama con motivo de tener que tratar asuntos urgentes con ella lo he
dejado hasta mañana en e l caso de que no veamos novedad 
en las columnas que continúan sobre Estella de to
dos modos mantente en esos puntos que esta noche te comuni
caré mis intenciones. Entre tanto veremos si tenemos noticias 
de Sanz pues su tardanza me tiene

Aquí no se detiene sino un paisanos y este mar
cha cuando viene otro, de forma que por este m edio lejos de 
entorpecerse se deve abreviar la rapidez de los avisos 

El enem igo parece tiene la Cavallería forrajeando en Tardes 
Nada más se le ofrece a affmo am° y comp®


